
Willkommen in Blåvand 

Unterstützen Sie uns bitte, die folgenden zehn Grundsätze einzuhalten, 
seien Sie ein rücksichtsvoller Gast und gestalten Sie Ihren Aufenthalt 
angenehmer -- für sich und andere. Vielen Dank.

1. Schützen sie die natur – wir haben nur die eine
2. Schränken sie die nutzung ihres autos ein
3. Folgen sie den markierten wegen – und respektieren sie privatwege
4. Sammeln sie ihre abfälle ein – und gerne auch müll von anderen  
5. Entsorgen sie keine abfälle in der natur – auch keine hundebeutel
6. Sparen sie strom – schalten sie die aussenbeleuchtung aus  

– und genießen sie den nachthimmel
7. Von 1. april bis 1. oktober müssen hunde am strand an der leine 

geführt werden
8. Vermeiden sie unnötigen lärm und unruhe
9. Fahren sie langsam – die unbefestigten wege sind staubig
10. Vermeiden sie beim grillen funkenflug und entsorgen sie keine  

glut in der natur

Welcome to Blåvand 

Please follow these 10 simple rules to ensure everyone has a pleasant stay. 
Thank you.

1. Be kind to nature – it’s irreplaceable
2. Drive less when you can
3. Keep to the designated paths  

– respect roads and paths marked as private
4. Bring your waste (and anyone else’s) home with you 
5. Do not litter – this includes disposing of poo bags responsibly
6. Conserve energy – turn off outdoor lighting  

– and enjoy the stunning night sky
7. Keep dogs on a lead when on the beach from 1st april to 1st october
8. Avoid unnecessary noise and loud behaviour
9. Drive slowly – gravel roads kick up considerable dust
10. Minimise risk of fire – avoid sparks and don’t empty hot embers 

from the barbecue into the landscape

Auf den größeren Parkplätzen finden Sie barrierefreie WCs 
Accessible toilets for people with disabilities at the largest car parks
 
Bei Unfällen die 112 wählen / In case of accident, call 112
Polizei: 112 / For the police, call 112 
Medizinisches Notfallzentrum (16-08 Uhr): +45 70 11 07 07
For emergency medical assistance between 4 pm and 8 am, call +45 70 11 07 07
Zahnärztlicher Bereitschaftsdienst: +45 99 44 08 09
For emergency dental care, call +45 99 44 08 09
Bei Unfällen mit Tieren & Wild die 1812 wählen
In the event of a car accident involving an animal, call 1812

Sie möchten sich informiert halten und mehr erleben:   
www.blaavandgrundejerforening.dk 
For local news and additional information:  
www.blaavandgrundejerforening.dk 

Vær med til at overholde de 10 regler. 
Det gør dig til en hensynsfuld gæst, der gør 
opholdet bedre for dig selv og for andre gæster.
På forhånd tak.

1. Pas på naturen  
– vi har kun den ene

2. Begræns brugen af bilen

3. Følg de afmærkede stier  
– respekter hvis vejen er privat

4. Tag dit (og andres) affald med hjem 

5. Smid ikke affald i naturen  
– heller ikke hundeposer

6. Spar på strømmen  
– sluk udendørs belysning – og nyd nattehimlen

7. Hunde skal føres i snor på stranden  
fra 1. april til 1.oktober

8. Undgå unødig støj og larm

9. Kør langsomt  
– grusvejene støver

10. Undgå gnister og tømning af gløder  
fra grillen i naturen

VELKOMMEN 
TIL BLÅVAND
 
CODE OF CONDUCT

Støttet af Udviklingsråd Blåvandshuk og Feriepartner

På de største p-pladser er der handicaptoiletter 

Hvis ulykken sker, ring 112
Politi, ring 112
Lægevagten (16-08): +45 70 11 07 07
Tandlægevagten: +45 99 44 08 09
Påkørsel af dyr, ring 1812

Få nyheder, se mere og følg med på 
www.blaavandgrundejerforening.dk 
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